
Also in Nederlands p. 2 Deutsch p. 3 Français p. 4 Español p. 5 Italiano p. 6 Português p. 7

Ready in 5 steps No pairing needed: every headphone on the same channel hears the transmitter.

1
Insert batteries

Open the cover at the bottom

and place 2× AA. Mind + and

−.

2
Connect

Microphone into MIC, music

source into AUDIO with the

jack cable.

3
Switch on

Switch the transmitter on.

The ON light and the display

light up.

4
Choose channel

Press M and set the

frequency of your headphone

colour with ▲ ▼.

5
Tune headphones

Hold the power button, press

Channel until you hear

sound. Set volume with the

wheel.

Your transmitter Multiple groups? Use one transmitter per group, each on its own channel.

F RONT

1

2

3
4

5

6

TOP

ANT M IC AUDIO

7 8

1 Antenna 2 Display: channel, frequency, battery

3 LOW BATT and ON lights 4 M Menu and confirm

5 ▼ ▲ Change frequency 6 Battery compartment 2× AA

7 MIC 3.5 mm microphone input 8 AUDIO 3.5 mm music input

CAB L E

Music

1 Plug the 2 m jack cable into AUDIO.

2 Phone or tablet: plug the other end into the

headphone socket.

3 Mixer or audio gear: use the 6.3 mm

adapter.

4 Press play and turn up the volume of your
source.

No headphone socket? Use a USB C or Lightning

to 3.5 mm adapter. The TX12 has no Bluetooth.

M I C

Microphone

Plug any microphone with a jack into MIC. Your
voice is mixed with the music.

Voice and music together

1 Plug the microphone into MIC.

2 Plug the music source into AUDIO.

3 Too much music? Lower the volume on

your phone.

Big jack? Pro microphones with 6.3 mm fit with the

adapter.

CHANN E L

Choose channel

Set the TX12 to the frequency of your headphone
colour.

1 Press M.

2 Choose the frequency with ▲ ▼.

3 Press M to confirm.

Red Green Blue

Look at the frequency on the display, not the

channel number.

Range

TX12: up to 150 m

0 50 100 150 m

Walls and crowds shorten the range. Clip the

transmitter on the outside of your clothing.

Batteries

12 to 24 h
Transmitter on

2× AA

9+ h
Headphones per

charge

110 g
Incl. batteries

Tip Always carry spare AA batteries.

Remove them when you store the transmitter

for a long time.

Troubleshooting

No sound Same frequency as the headphone

colour? Check the volume of source
and headphone.

Voice not heard Microphone in MIC and switched on?
Plug fully in.

Sound drops out Fresh batteries, stay within 150 m.

LOW BATT lights

up

Batteries almost empty. Insert 2 new

AA.

Need help? Visit dolly-digital.com/faq or send us a photo or video, we help you right away.
dolly-digital.com

W ireless headphones and m icrophones for groups

D O L L Y  D I G I T A L ®

Q U I C K  S TA R T  G U I D E

TX12Transmitter
The portable transmitter for Dolly Digital® wireless headphones. Made for tour guides,
personal training and conferences.

150 m
Maximum range

3 channels
On the display

12 to 24 h
On 2× AA batteries

Up to 1,000
Headphones per transmitter

863.300 MHz 863.900 MHz 864.900 MHz

English



In 5 stappen klaar Geen koppeling nodig: elke koptelefoon op hetzelfde kanaal hoort de zender.

1
Batterijen plaatsen

Open de klep onderaan en

plaats 2× AA. Let op + en −.

2
Aansluiten

Microfoon in MIC,

muziekbron in AUDIO met de

jackkabel.

3
Aanzetten

Zet de zender aan. Het ON

lampje en het display gaan

branden.

4
Kanaal kiezen

Druk op M en zet met ▲ ▼

de frequentie van je

koptelefoonkleur.

5
Koptelefoons
afstemmen

Houd de aan/uit knop

ingedrukt, druk op Channel

tot je geluid hoort. Volume

met het wieltje.

Je zender Meerdere groepen? Gebruik per groep een zender op een eigen kanaal.

VOORKANT

1

2

3
4

5

6

BOV ENKANT

ANT M IC AUDIO

7 8

1 Antenne 2 Display: kanaal, frequentie, batterij

3 LOW BATT en ON lampjes 4 M Menu en bevestigen

5 ▼ ▲ Frequentie wijzigen 6 Batterijvak 2× AA

7 MIC 3,5 mm microfooningang 8 AUDIO 3,5 mm muziekingang

KAB E L

Muziek

1 Steek de jackkabel van 2 m in AUDIO.

2 Telefoon of tablet: andere kant in de

koptelefoonaansluiting.

3 Mixer of audioapparatuur: gebruik de 6,3

mm adapter.

4 Druk op play en zet het volume van je bron

hoog.

Geen koptelefoonaansluiting? Gebruik een USB C

of Lightning naar 3,5 mm adapter. De TX12 heeft

geen Bluetooth.

M I C

Microfoon

Steek elke microfoon met jackplug in MIC. Je

stem wordt gemixt met de muziek.

Stem en muziek samen

1 Steek de microfoon in MIC.

2 Steek de muziekbron in AUDIO.

3 Muziek te hard? Zet het volume op je

telefoon lager.

Grote jackplug? Pro microfoons met 6,3 mm

passen met de adapter.

KANAA L

Kanaal kiezen

Zet de TX12 op de frequentie van de kleur van je

koptelefoons.

1 Druk op M.

2 Kies de frequentie met ▲ ▼.

3 Druk op M om te bevestigen.

Rood Groen Blauw

Kijk naar de frequentie op het display, niet naar het

kanaalnummer.

Bereik

TX12: tot 150 m

0 50 100 150 m

Muren en drukte verkorten het bereik. Klik de

zender aan de buitenkant van je kleding.

Batterijen

12 tot 24 h
Zender op 2×

AA

9+ h
Koptelefoons

per lading

110 g
Incl. batterijen

Tip Neem altijd reserve AA batterijen mee.

Haal ze eruit als je de zender lang opbergt.

Problemen oplossen

Geen geluid Zelfde frequentie als de

koptelefoonkleur? Controleer het
volume van bron en koptelefoon.

Stem niet
hoorbaar

Microfoon in MIC en aangezet?
Stekker helemaal erin.

Geluid valt weg Verse batterijen, blijf binnen 150 m.

LOW BATT

brandt

Batterijen bijna leeg. Plaats 2 nieuwe

AA.

Hulp nodig? Kijk op dolly-digital.com/faq of stuur ons een foto of video, we helpen je direct.
dolly-digital.com

Draadloze koptelefoons en m icrofoons voor groepen

D O L L Y  D I G I T A L ®

S N E L S TA R T G I D S

TX12Zender
De draagbare zender voor Dolly Digital® draadloze koptelefoons. Gemaakt voor
rondleidingen, personal training en congressen.

150 m
Maximaal bereik

3 kanalen
Op het display

12 tot 24 h
Op 2× AA batterijen

Tot 1.000
Koptelefoons per zender

863.300 MHz 863.900 MHz 864.900 MHz

Nederlands



In 5 Schritten bereit Kein Koppeln nötig: jeder Kopfhörer auf demselben Kanal hört den Sender.

1
Batterien einlegen

Deckel unten öffnen und 2×

AA einlegen. Auf + und −

achten.

2
Anschließen

Mikrofon in MIC, Musikquelle

in AUDIO mit dem

Klinkenkabel.

3
Einschalten

Sender einschalten. ON

Lampe und Display leuchten.

4
Kanal wählen

M drücken und mit ▲ ▼ die

Frequenz Ihrer

Kopfhörerfarbe einstellen.

5
Kopfhörer einstellen

Ein/Aus Taste halten,

Channel drücken bis Ton

kommt. Lautstärke mit dem

Rad.

Ihr Sender Mehrere Gruppen? Pro Gruppe ein Sender auf eigenem Kanal.

VORN E

1

2

3
4

5

6

O B EN

ANT M IC AUDIO

7 8

1 Antenne 2 Display: Kanal, Frequenz, Batterie

3 LOW BATT und ON Lampen 4 M Menü und bestätigen

5 ▼ ▲ Frequenz ändern 6 Batteriefach 2× AA

7 MIC 3,5 mm Mikrofoneingang 8 AUDIO 3,5 mm Musikeingang

KAB E L

Musik

1 Das 2 m Klinkenkabel in AUDIO stecken.

2 Handy oder Tablet: anderes Ende in die

Kopfhörerbuchse.

3 Mischpult oder Audiogerät: den 6,3 mm

Adapter nutzen.

4 Play drücken und die Quelle laut stellen.

Keine Kopfhörerbuchse? USB C oder Lightning auf

3,5 mm Adapter nutzen. Der TX12 hat kein

Bluetooth.

M I C

Mikrofon

Jedes Mikrofon mit Klinke in MIC stecken. Ihre

Stimme wird mit der Musik gemischt.

Stimme und Musik zusammen

1 Mikrofon in MIC stecken.

2 Musikquelle in AUDIO stecken.

3 Musik zu laut? Lautstärke am Handy

senken.

Große Klinke? Profi Mikrofone mit 6,3 mm passen

mit dem Adapter.

KANA L

Kanal wählen

Stellen Sie den TX12 auf die Frequenz Ihrer

Kopfhörerfarbe.

1 M drücken.

2 Frequenz mit ▲ ▼ wählen.

3 Mit M bestätigen.

Rot Grün Blau

Achten Sie auf die Frequenz im Display, nicht auf

die Kanalnummer.

Reichweite

TX12: bis 150 m

0 50 100 150 m

Wände und Menschenmengen verkürzen die

Reichweite. Sender außen an der Kleidung

tragen.

Batterien

12 bis 24 h
Sender mit 2×

AA

9+ h
Kopfhörer pro

Ladung

110 g
Inkl. Batterien

Tipp Immer Ersatz AA dabei haben. Bei

langer Lagerung Batterien entnehmen.

Probleme lösen

Kein Ton Gleiche Frequenz wie die

Kopfhörerfarbe? Lautstärke von
Quelle und Kopfhörer prüfen.

Stimme fehlt Mikrofon in MIC und eingeschaltet?
Stecker ganz einstecken.

Ton bricht ab Frische Batterien, innerhalb von 150
m bleiben.

LOW BATT
leuchtet

Batterien fast leer. 2 neue AA
einlegen.

Hilfe nötig? Besuchen Sie dolly-digital.com/faq oder senden Sie uns ein Foto oder Video, wir helfen
sofort.

dolly-digital.com
Kabellose Kopfhörer und M ikrofone für

Gruppen

D O L L Y  D I G I T A L ®

K U R Z A N L E I T U N G

TX12Sender
Der tragbare Sender für Dolly Digital® kabellose Kopfhörer. Für Führungen, Personal
Training und Konferenzen.

150 m
Maximale Reichweite

3 Kanäle
Auf dem Display

12 bis 24 h
Mit 2× AA Batterien

Bis 1.000
Kopfhörer pro Sender

863.300 MHz 863.900 MHz 864.900 MHz

Deutsch



Prêt en 5 étapes Aucun appairage : chaque casque sur le même canal entend l’émetteur.

1
Piles

Ouvrez le couvercle en bas et

placez 2× AA. Respectez + et

−.

2
Connecter

Micro sur MIC, source

musicale sur AUDIO avec le

câble jack.

3
Allumer

Allumez l’émetteur. Le voyant

ON et l’écran s’allument.

4
Choisir le canal

Appuyez sur M et réglez avec

▲ ▼ la fréquence de la

couleur des casques.

5
Régler les casques

Maintenez le bouton marche,

appuyez sur Channel

jusqu’au son. Volume avec la

molette.

Votre émetteur Plusieurs groupes ? Un émetteur par groupe, chacun sur son canal.

AVANT

1

2

3
4

5

6

D E S SUS

ANT M IC AUDIO

7 8

1 Antenne 2 Écran : canal, fréquence, piles

3 Voyants LOW BATT et ON 4 M Menu et valider

5 ▼ ▲ Changer la fréquence 6 Compartiment piles 2× AA

7 MIC Entrée micro 3,5 mm 8 AUDIO Entrée musique 3,5 mm

CÂB L E

Musique

1 Branchez le câble jack de 2 m sur AUDIO.

2 Téléphone ou tablette : autre bout dans la

prise casque.

3 Table de mixage ou matériel audio : utilisez

l’adaptateur 6,3 mm.

4 Lancez la musique et montez le volume de

la source.

Pas de prise casque ? Utilisez un adaptateur USB C

ou Lightning vers 3,5 mm. Le TX12 n’a pas de

Bluetooth.

M I C

Microphone

Branchez tout micro jack sur MIC. Votre voix est

mixée avec la musique.

Voix et musique ensemble

1 Branchez le micro sur MIC.

2 Branchez la source musicale sur

AUDIO.

3 Musique trop forte ? Baissez le volume

du téléphone.

Grand jack ? Les micros pro en 6,3 mm se

branchent avec l’adaptateur.

CANA L

Choisir le canal

Réglez le TX12 sur la fréquence de la couleur de

vos casques.

1 Appuyez sur M.

2 Choisissez la fréquence avec ▲ ▼.

3 Validez avec M.

Rouge Vert Bleu

Regardez la fréquence à l’écran, pas le numéro de

canal.

Portée

TX12 : jusqu’à 150 m

0 50 100 150 m

Murs et foule réduisent la portée. Portez

l’émetteur à l’extérieur du vêtement.

Piles

12 à 24 h
Émetteur avec

2× AA

9+ h
Casques par

charge

110 g
Piles incluses

Astuce Ayez toujours des piles AA de

réserve. Retirez les piles en cas de long

stockage.

Dépannage

Pas de son Même fréquence que la couleur du
casque ? Vérifiez le volume de la

source et du casque.

Voix inaudible Micro sur MIC et allumé ? Fiche bien

enfoncée.

Son coupé Piles neuves, restez dans les 150 m.

LOW BATT
allumé

Piles presque vides. Mettez 2 AA
neuves.

Besoin d’aide ? Rendez vous sur dolly-digital.com/faq ou envoyez une photo ou vidéo, nous aidons tout
de suite.

dolly-digital.com
Casques et m icrophones sans fil pour

groupes

D O L L Y  D I G I T A L ®

G U I D E  D E  D É M A R R A G E  R A P I D E

TX12Émetteur
L’émetteur portable pour les casques sans fil Dolly Digital®. Pour visites guidées,
coaching sportif et conférences.

150 m
Portée maximale

3 canaux
Sur l’écran

12 à 24 h
Avec 2× piles AA

Jusqu’à 1 000
Casques par émetteur

863.300 MHz 863.900 MHz 864.900 MHz

Français



Listo en 5 pasos Sin emparejar: cada auricular en el mismo canal oye el transmisor.

1
Pilas

Abre la tapa inferior y coloca

2× AA. Atención a + y −.

2
Conectar

Micrófono en MIC, fuente de

música en AUDIO con el

cable jack.

3
Encender

Enciende el transmisor. Se

iluminan la luz ON y la

pantalla.

4
Elegir canal

Pulsa M y ajusta con ▲ ▼ la

frecuencia del color de tus

auriculares.

5
Sintonizar auriculares

Mantén el botón de

encendido, pulsa Channel

hasta oír sonido. Volumen

con la rueda.

Tu transmisor ¿Varios grupos? Un transmisor por grupo, cada uno en su canal.

F R ENT E

1

2

3
4

5

6

A R R I B A

ANT M IC AUDIO

7 8

1 Antena 2 Pantalla: canal, frecuencia, pilas

3 Luces LOW BATT y ON 4 M Menú y confirmar

5 ▼ ▲ Cambiar frecuencia 6 Compartimento pilas 2× AA

7 MIC Entrada micro 3,5 mm 8 AUDIO Entrada música 3,5 mm

CAB L E

Música

1 Conecta el cable jack de 2 m en AUDIO.

2 Móvil o tablet: el otro extremo en la salida

de auriculares.

3 Mesa de mezclas o equipo de audio: usa el

adaptador de 6,3 mm.

4 Pulsa play y sube el volumen de la fuente.

¿Sin salida de auriculares? Usa un adaptador USB

C o Lightning a 3,5 mm. El TX12 no tiene Bluetooth.

M I C

Micrófono

Conecta cualquier micrófono con jack en MIC. Tu

voz se mezcla con la música.

Voz y música juntas

1 Conecta el micrófono en MIC.

2 Conecta la fuente de música en AUDIO.

3 ¿Música muy alta? Baja el volumen del

móvil.

¿Jack grande? Los micrófonos pro de 6,3 mm

encajan con el adaptador.

CANA L

Elegir canal

Pon el TX12 en la frecuencia del color de tus

auriculares.

1 Pulsa M.

2 Elige la frecuencia con ▲ ▼.

3 Confirma con M.

Rojo Verde Azul

Fíjate en la frecuencia de la pantalla, no en el

número de canal.

Alcance

TX12: hasta 150 m

0 50 100 150 m

Paredes y multitudes reducen el alcance. Lleva

el transmisor por fuera de la ropa.

Pilas

12 a 24 h
Transmisor con

2× AA

9+ h
Auriculares por

carga

110 g
Pilas incluidas

Consejo Lleva siempre pilas AA de

repuesto. Quítalas si guardas el transmisor

mucho tiempo.

Solución de problemas

Sin sonido ¿Misma frecuencia que el color del

auricular? Revisa el volumen de la
fuente y del auricular.

No se oye la voz ¿Micrófono en MIC y encendido?
Clavija bien insertada.

Se corta el
sonido

Pilas nuevas, quédate dentro de 150
m.

LOW BATT
encendida

Pilas casi gastadas. Pon 2 AA
nuevas.

¿Necesitas ayuda? Visita dolly-digital.com/faq o envíanos una foto o vídeo, te ayudamos al
momento.

dolly-digital.com
Aur icu lares y m icrófonos ina lámbr icos para

grupos

D O L L Y  D I G I T A L ®

G U Í A  R Á P I D A

TX12Transmisor
El transmisor portátil para los auriculares inalámbricos Dolly Digital®. Para visitas
guiadas, entrenamiento personal y congresos.

150 m
Alcance máximo

3 canales
En la pantalla

12 a 24 h
Con 2× pilas AA

Hasta 1.000
Auriculares por transmisor

863.300 MHz 863.900 MHz 864.900 MHz

Español



Pronto in 5 passi Nessun abbinamento: ogni cuffia sullo stesso canale sente il trasmettitore.

1
Batterie

Apri il coperchio in basso e

inserisci 2× AA. Rispetta + e

−.

2
Collegare

Microfono in MIC, sorgente

musicale in AUDIO con il

cavo jack.

3
Accendere

Accendi il trasmettitore. Si

accendono la spia ON e il

display.

4
Scegliere il canale

Premi M e imposta con ▲ ▼

la frequenza del colore delle

cuffie.

5
Sintonizzare le cuffie

Tieni premuto il tasto di

accensione, premi Channel

finché senti il suono. Volume

con la rotella.

Il tuo trasmettitore Più gruppi? Un trasmettitore per gruppo, ognuno sul suo canale.

DAVANT I

1

2

3
4

5

6

SOP RA

ANT M IC AUDIO

7 8

1 Antenna 2 Display: canale, frequenza, batterie

3 Spie LOW BATT e ON 4 M Menu e conferma

5 ▼ ▲ Cambia frequenza 6 Vano batterie 2× AA

7 MIC Ingresso micro 3,5 mm 8 AUDIO Ingresso musica 3,5 mm

CAVO

Musica

1 Collega il cavo jack da 2 m in AUDIO.

2 Telefono o tablet: l’altra estremità nella

presa cuffie.

3 Mixer o apparecchi audio: usa l’adattatore

da 6,3 mm.

4 Premi play e alza il volume della sorgente.

Nessuna presa cuffie? Usa un adattatore USB C o

Lightning a 3,5 mm. Il TX12 non ha Bluetooth.

M I C

Microfono

Collega qualsiasi microfono jack in MIC. La tua

voce si mescola con la musica.

Voce e musica insieme

1 Collega il microfono in MIC.

2 Collega la sorgente musicale in AUDIO.

3 Musica troppo alta? Abbassa il volume

del telefono.

Jack grande? I microfoni pro da 6,3 mm si

collegano con l’adattatore.

CANA L E

Scegliere il canale

Imposta il TX12 sulla frequenza del colore delle

tue cuffie.

1 Premi M.

2 Scegli la frequenza con ▲ ▼.

3 Conferma con M.

Rosso Verde Blu

Guarda la frequenza sul display, non il numero del

canale.

Portata

TX12: fino a 150 m

0 50 100 150 m

Muri e folla riducono la portata. Aggancia il

trasmettitore all’esterno dei vestiti.

Batterie

12 a 24 h
Trasmettitore

con 2× AA

9+ h
Cuffie per carica

110 g
Batterie incluse

Consiglio Porta sempre batterie AA di

scorta. Toglile se riponi il trasmettitore a

lungo.

Risoluzione problemi

Nessun suono Stessa frequenza del colore della

cuffia? Controlla il volume di
sorgente e cuffia.

Voce non udibile Microfono in MIC e acceso? Spina
inserita a fondo.

Il suono si
interrompe

Batterie nuove, resta entro 150 m.

LOW BATT
accesa

Batterie quasi scariche. Inserisci 2
AA nuove.

Serve aiuto? Visita dolly-digital.com/faq o inviaci una foto o un video, ti aiutiamo subito.
dolly-digital.com

Cuffie e m icrofon i w ireless per grupp i

D O L L Y  D I G I T A L ®

G U I D A  R A P I D A

TX12Trasmettitore
Il trasmettitore portatile per le cuffie wireless Dolly Digital®. Per visite guidate, personal
training e conferenze.

150 m
Portata massima

3 canali
Sul display

12 a 24 h
Con 2× batterie AA

Fino a 1.000
Cuffie per trasmettitore

863.300 MHz 863.900 MHz 864.900 MHz

Italiano



Pronto em 5 passos Sem emparelhamento: cada auscultador no mesmo canal ouve o transmissor.

1
Pilhas

Abra a tampa em baixo e

coloque 2× AA. Atenção a +

e −.

2
Ligar cabos

Microfone em MIC, fonte de

música em AUDIO com o

cabo jack.

3
Ligar

Ligue o transmissor. A luz ON

e o visor acendem.

4
Escolher canal

Prima M e defina com ▲ ▼ a

frequência da cor dos

auscultadores.

5
Sintonizar

Mantenha o botão de ligar

premido, prima Channel até

ouvir som. Volume com a

roda.

O seu transmissor Vários grupos? Um transmissor por grupo, cada um no seu canal.

F R ENT E

1

2

3
4

5

6

C IMA

ANT M IC AUDIO

7 8

1 Antena 2 Visor: canal, frequência, pilhas

3 Luzes LOW BATT e ON 4 M Menu e confirmar

5 ▼ ▲ Mudar frequência 6 Compartimento pilhas 2× AA

7 MIC Entrada micro 3,5 mm 8 AUDIO Entrada música 3,5 mm

CABO

Música

1 Ligue o cabo jack de 2 m em AUDIO.

2 Telemóvel ou tablet: a outra ponta na saída
de auscultadores.

3 Mesa de mistura ou áudio: use o adaptador

de 6,3 mm.

4 Prima play e aumente o volume da fonte.

Sem saída de auscultadores? Use um adaptador

USB C ou Lightning para 3,5 mm. O TX12 não tem

Bluetooth.

M I C

Microfone

Ligue qualquer microfone com jack em MIC. A

sua voz é misturada com a música.

Voz e música juntas

1 Ligue o microfone em MIC.

2 Ligue a fonte de música em AUDIO.

3 Música alta demais? Baixe o volume no
telemóvel.

Jack grande? Microfones profissionais de 6,3 mm

ligam com o adaptador.

CANA L

Escolher canal

Coloque o TX12 na frequência da cor dos seus

auscultadores.

1 Prima M.

2 Escolha a frequência com ▲ ▼.

3 Confirme com M.

Vermelho Verde Azul

Veja a frequência no visor, não o número do canal.

Alcance

TX12: até 150 m

0 50 100 150 m

Paredes e multidões reduzem o alcance. Use o

transmissor por fora da roupa.

Pilhas

12 a 24 h
Transmissor

com 2× AA

9+ h
Auscultadores

por carga

110 g
Pilhas incluídas

Dica Tenha sempre pilhas AA de reserva.

Retire as pilhas se guardar o transmissor

muito tempo.

Resolução de problemas

Sem som Mesma frequência que a cor do
auscultador? Verifique o volume da

fonte e do auscultador.

Voz não se ouve Microfone em MIC e ligado? Ficha

bem encaixada.

O som falha Pilhas novas, fique dentro de 150 m.

LOW BATT
acesa

Pilhas quase gastas. Coloque 2 AA
novas.

Precisa de ajuda? Visite dolly-digital.com/faq ou envie uma foto ou vídeo, ajudamos de imediato.
dolly-digital.com

Auscu ltadores e m icrofones sem fios para grupos

D O L L Y  D I G I T A L ®

G U I A  R Á P I D O

TX12Transmissor
O transmissor portátil para os auscultadores sem fios Dolly Digital®. Para visitas
guiadas, personal training e conferências.

150 m
Alcance máximo

3 canais
No visor

12 a 24 h
Com 2× pilhas AA

Até 1.000
Auscultadores por
transmissor

863.300 MHz 863.900 MHz 864.900 MHz

Português


